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INDEX VERBORUM - WORD LIST

A, ab - from, by
abeo, abire, -ivi, -itum (4) - to go, depart
abjectus, -a, -um - driven away
abnego, -are (1) - to deny, renounce
abscindo, -ere, abscidi, abscissum (3) - to cut off
abscondo, -ere, abscondi, absconsum - to hide
absolvo, -ere, -solvi, -solutum (3) - to loose, acquit
absorbeo, -ere, -ui  (2) - to swallow up
abstergeo, -ere, -tersi, -tersum (2) - to wipe off
abstinentia, -ae - abstinence
abyssus, -i  - abyss
ac - and
accedo, -ere, accessi, accessum - to approach
accendo, -ere, -endi, -ensum (3) - to set on fire
acceptabilis, -is, -e - acceptable
accipio, -ere, accepi, acceptum (3) - to take
accubo, -are, -avi, -atum (1) - to lie down
accuso, -are, -avi, -atum (1) - to accuse
ad - to, towards
adduco, -ere, -duxi, -ductum (3) - to lead
adeps, adipis - fat
adhuc - even now
adicio, -ere, -jeci, -jectum (3) - to add
adimpleo, -ere, -evi, -etum (2) - to fill
adipiscor, adipisci - to obtain
adjutorium, -ii  -  help
adjuvo, -are (1) - to help
admiror, -ari (1) - to be surprised
adoro, -are (1) - to adore
adsto, -are -stiti (1) - to stand by
adsum, adesse, adfui - to be present
adsumo, -ere, -sumpsi, -sumptum (3)  - to take
adultero, -are (1) - to commit adultery
advenio, -ire, -v-eni, -ventum (4) - to come
adversarius. -i  - enemy
adversitas, -tatis - adversity
adversor, -ari (1) - to oppose
adversum, -i  - misfortune
adversus - against
aedifico, -are (1) - to build
aegroto, -are (1) - to be ill
aemulor, -ari  (1) - to strive to attain, be eager for
aequus, -a, -um - right, fair, contented
aerumna, -ae - toil, hardship
aestimator, -oris - one who appraises
aeternalis - eternal
aeternus, -a, -um -everlasting
aethera - the upper air, sky
affligo, -ere, -flixi, -flictum (3) - to strike against
ager, agri - field
aggredior, aggredi (3) - to attack
agnosco, -ere, -novi, -notum (3) - to recognise, know
agnus, -i  - lamb
ago, agere, egi , actum (3) - to act
agricola, ae - farmer/vine-dresser
ala, -ae - wing
albus, -a, -um - white
alienus, -a, -um - strange, alien
aliquantulum - somewhat

aliquis - anyone
alius, -a -um - other
allevo, -are (1) - to lift up
alligo, -are, -avi, -atum (1) - to bind
alo, -ere, -ui, -itum  (3) - to nourish
altare, altaris - altar
altus, -a -um - high, tall, deep
alvus, -i  - womb
ambigitur - it is in doubt, disputed
ambo - both
ambulo, -are (1) - to walk
amicus, -i   - friend
amo, -are (1) - to love
amor, -oris -love
amplexus, -us - embrace
ancilla, -ae - handmaid
angelus, -i  - angel
anima,-ae - soul
animal, animalis - animal, creature
animus, -i  - the mind
annulus, - i - ring, circle
annuntio, -are (1) - to announce
ante - before
anus, -us - an old woman
aperio, -ire, aperui, apertum (4) - to open
apostolicus, -a, um - apostolic
apostolus, -i  - apostle
appendo, -ere, -endi, -ensum (3) to weigh
appropio, -are (1) - to approach
apud - at, with, in the house of
aquila, -ae - eagle
arbitror, -ari (1) - to consider, judge
arbor, -oris - tree
arca, -ae - ark
architricinus, -i - head caterer
ardenter - ardently, devoutly
arguo, -ere, -ui, -utum (3) - to censure, reprove
armatura, -ae - armour
ars, artis, - art, culture
ascendo, -ere, ascendi, -sum (3) - to come / go up
ascensio, -ionis - ascension
aspergo, -ere, -spersi, -spersum (3) to sprinkle
aspernor, -ari, (1) - to despise
aspersio, -ionis - sprinkling
aspis, -idis - adder
assumo, -ere, assumpsi, assumptum (3) - to take up
asto - See adsto
atrium. ii  - hall, court
attendo, -ere, -ndi, -ntum (1) - to attend, hear
attero, -ere, -trivi, -tritum (3) - wear down, ruin
audeo, -ere (2) - to dare
audio, -ire (4) - to hear
aula, -ae - court, chamber
auris, -is - ear
austerus, -a, -um - austere
auxilior, auxiliari (1) - to help
auxilium, -ii   - help
ave, avete - hail !
averto, -ere, -erti, -ersum (3) - to turn away

Baptisma, -atis - baptism
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baptismus, -i  - baptism
baptista,-ae - the Baptist
baptizo, -are (1) - to baptise
basiliscum, -i  - basilisk
beatus, -a, -um - blessed
bellum,- i  - war
bene - well
benedico, -ere, benedixi, benedictum (3) - to bless
benedictio, -ionis - blessing
beneficium, -i  - blessing, favour
benignitas, -atis - kindness
benignus - loving, kindly
bibo, -ere, bibi, bibitum (3) - to drink
blandamenta, -orum - allurements, flattery
bonus, -a, -um - good
brachium, -i  - arm
byssus, -i  - fine linen

Cado, -ere, cecidi, casum  (3) - to fall
caecus, i-  - blind, a blind man
caelestis, -is, -e - heavenly (Pl.) high places
caelum, -i  - Heaven
calceamentum, -i  - shoe, footwear
calceo, -are, -avi, -atum (1) - to provide with shoes
calco, -are (1) - to trample underfoot
calefacio, -ere, -eci, -actum (3) - to heat
caliga, -ae - shoe
caliginosus, -a, -um - dark
calix, calicis - chalice
calumnio, -are (1) - to speak evil of
canis. -is - dog
cano, -ere, cecini, cantum (3) - to sing
canticum, -i  - song
canto, -are (1) - to sing
capillus, -i  - hair (of the head)
capio, -ere, cepi, captum  (3) - to take, receive
caput, -itis - head
carcer, -eris - prison, cell
cardo, -inis - hinge
caritas, -atis - charity
caro, carnis - flesh, meat
carus, -a, -um - dear, beloved
castigatio, -ionis - chastisement
castitas, -atis - chastity
castus, -a, -um - chaste
cathedra, -ae - chair
catholicus, -a, -um - Catholic
caute - cautiously
cedrus, -i  - cedar
celeber, -bris, -bre - honoured, solemn
celer, -eris - swift
census, -us - tribute
cernuus, -a, -um - falling down prostrate
certamen, -inis - contest, fight
certo, -are (1) - to fight, contend
cesso, -are (1) - to stop, cease
charisma, -ata - gift
Christus, -i - Christ
cibo, -are (1) - to feed
cibus, -i   - food
circa - about

circum - around
circumdo, -dare, -dedi, -datum (1) - to go around
circumfero, -ferre  - to carry around
cirumspicio, -ere, -spexi, -spectum - to look around
cito - quickly
civis, -is - citizen
civitas, -atis - city
clamo, -are (1) - to shout
clamito, -are (1) - to shout, clamour
claritas, -atis - brightness
claudo, -ere, clausi, clausum (3) - to shut
claudus, -a, -um - lame
clavis, -is - key
clemens, -entis - merciful
clementer - mercifully
clementia, -ae - mercy
cogitatio, -ionis - thought
cogito, -are (1) - to think
cognosco, -ere, -gnovi, -gnotum (3) - to know
coheres, -edis - co-heir
cohibeo, -ere, -ui, -itum (2) - to restrain, control
coinquino, -are (1) - to defile
colligo, -ere, -egi, -ectum (3) - to gather together
collis, -is - hill
colluctatio, -ionis - wrestling, struggle
colo, -ere, -colui, cultum (3) - to worship
columba, -ae - dove
comitatus, -us - company, group
commemoratio, -ionis - commemoration
commensalis, -is - companion at table
commoror, -ari (1) - to remain,
commoveo, -ere , -movi, -motum (2) - to move
comparo, -are (1) - to prepare
competenter - fittingly
complaceo, -ere, -ui (2) - to please exceedingly
compono, -ere, -posui, -positum (3) - to put together
comprehendo, -ere, -nsi, -nsum (3) - to take hold of
compunctio, -ionis - compunction
concedo, -ere, -cessi, -cessum (3) - to yield, grant
concelebro, -are (1) - to celebrate together
concipio, -ere, -cepi, -ceptum (3)  -  to conceive
concisus, -a, -um - cut up small
concupisco, -ere, -pivi, -pitum (3) - to desire eagerly
condemno, -are  (1) - to condemn
condo, -ere, -didi, -ditum (3) - to establish
confessio, -ionis - acknowledgement, confession
confiteor, -eri (2) - to confess, praise
conflo. -are, -avi, -atum (1) - to forge
conforto, -are (1) - to strengthen
confractus, -a, -um - broken
confundo, -ere, -fudi, -fusum (3) - to confound
conglorifico, -are (1) - to glorify together
congrego, -are (1) - to gather
conjungo, -ere, -junxi, -junctum  (3) - to join
conquisitor, -oris - one who seeks, disputes
consecro, -are (1) - to consecrate
consequor, consequi (3) - to obtain
considero, -are (1) - to contemplate
consilium, -i  - counsel
consolido, -are (1) - to strengthen
consortio, -ionis - sharing, fellowship
consortium, -ii  -  fellowship, participation in
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conspectus, us - countenance, sight
conspicio, -ere, -spexi, -spectum (3) - to see
constans, -antis - constant
constituo, -ere, constitui, -stitutum (3) - to set up
consubstanialis, -is, -e  - consubstantial
consuetudino, -inis - custom
consummo, -are (1) - to complete
contagium, -ii  - contact, contagion
contemno, -ere, -tempsi, -temptum (3) - to despise
contero, -ere, contrivi, contritum (3) - to destroy
contineo, ere, -tinui, -tentum (2) - to hold together
continuo  - immediately
contra - against
contraho, -ere, -traxi, -tractum (3) - to contract
contristo, -are (1) - to sadden, make sad
contristor, -ari - to become sad
conturbo, -are (1) - to cause anxiety
convalesco, -ere, -valui - (3) - to gain strength
convenienter - duly
conversus - turning
converto, -ere, -erti, -ersum (3) - to turn
convivium, -i  - feast, banquet
cooperio, ire, -ui, -ertum (4) - to envelop, cover
cor, cordis - heart
coram - in the presence of, before
corono, -are (1) - to crown
corpus, -oris - body
corripio, -ere, -ripui, -reptum (3) - to correct, rebuke
corrumpo, -ere, -rupi, -ruptum (3) - to destroy, spoil
corruptio, ionis - corruption
cras - tomorrow
creator, -oris - creator
creatura, -ae - creature
credo, -ere, credidi, -itum (3) - to believe
creo, -are (1) - to create
cresco, -ere, crevi, cretum (3) - to grow, increase
crucifigo, -ere, -fixi, -fixum (3) - to crucify
crucio, -are (1) - to torture, torment
crux, crucis - cross
cubitum, -i  - a cubit
culmen, -inis - top, peak
cum - with
cunctus, -a, -um - all
cur? - why?
curatio, -ionis - healing
curo, -are (1) - to heal, purify
cursus, -us - running, race
custodia, -ae - guard, custody
custodio, -ire (4) - to protect, keep, guard

De - (down) from
dealbo, -are (1) - to whitewash
debitum, -i   - debt
declino, -are (1) - to turn away
decorus, -a, -um - fitting, beautiful
decurro, -ere, -curri, -cursum (3) - to run down
deduco, -ere, -duxi, -ductum (3) - to lead
deficio, -ere, -feci, -fectum (3) - to fail, cease
defunctus, -a, -um - deceased, departed (life)
delecto, -are (1) - to delight
deliciae, -arum - pleasure, charm

delictum, -i  - fault, crime
demum - finally, at last
depono, -ere, deposui, depositum - to put down
deprecor, -ari (1) - to beseech
deputo, -are (1) - to estimate, prune, cut off
derelinquo, -ere, -iqui, ictum (3) - abandon
descendo, -ere, descendi, -sum (3) - to come down
desertum, -i  - desert, wilderness
desertus, -a, -um - desolate
designo, -are (1) - to mark out, trace
desolatio, -ionis - desolation
despicio, -ere, -spexi, -spectum (3) - to despise
destituo, -ere, -stitui, -stitutum (3) - to abandon
destruo, -ere, destruxi, destructum (3)- to destroy
Deus, Dei - God
devotio, -ionis - devotion
dexter, -(e)ra, -(e)rum - on the right
diabolicus, -a, -um - of the devil, devilish
diabolus, -i  - devil
dico, -ere, dixi, dictum (3) -  to say, tell
dico, -are (1) - to consecrate, dedicate
dies, -iei - day
diffidentia, -ae - distrust, unbelief
digne - worthily
dignor, -ari (1) - to vouchsafe
dignus, -a, -um - worthy
dijudico, -are (1) - to discern, judge
dilectio, -onis - love
diligo,- ere, -lexi, -lectum  (3) - to love
dimitto, -ere, -misi, -missum - (3) - to dismiss
dirigo, -ere, -rexi, -rectum (3) - to direct, arrange
discedo, -ere, cessi, -cessum (3) - to depart
discerno, -ere, -crevi, -cretum (3)- to distinguish
discipulus, -i - disciple
disco, -ere, didici (3) - to learn
dispar, disparis - unlike, unequal
dispergo, -ere, -spersi, -spersum (3) - to scatter
dispersus, -a, -um - scattered
dispositio, -ionis - arrangement, providence
dissipatus, -a, -um - scattered
diu - for a long time
diversus, -a, -um - diverse
divinitas, -atis - divinity
divinitus (adv.) - by divine influence, inspiration
divinus, -a, -um - divine
divisus, -a, -um - divided
do, dare, dedi, datum  (1) - to give
doceo, -ere, -ui, doctum (2) - to teach
doctor, -oris - doctor
doctrina, -ae - doctrine
dolens, -entis  - sorrowing
doleo, -ere, -ui  (2) - suffer pain, grieve
dolor, -oris - pain, sorrow
dolosus, -a, -um - deceitful
domina, -ae - mistress, lady
dominatio, -ionis - domination
dominor, -ari (1) - to dominate
dominus, -i  - lord, master
domus, -us - house   domi - at home
donum, -i  -  gift
dormio, -ire (4) - to sleep
dulcis, -is, -e - sweet
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dum - until
duo - two
duodeni - twelve
dux, ducis - leader
dyscolus, -a, -um - perverse, refractory

E, ex - out of, from
ecce - lo, behold, here is
Ecclesia, -ae - Church
effectus, -us - effect, consequence
efficio, -ere, -feci, -fectum (3) - to make
effundo, -ere, -fudi, -fusum (3) - to pour forth
egenus, -a, -um - needy, destitute
ego - I
egredior, egredi (3) - to go out
egregius, -a, -um - illustrious, distinguished
ei - they (masc.)
eleemosyna, -ae - alms
elevatio, -ionis - raising, elevation
elevo, -are (1) - to raise
eligo, -ere, elegi, electum (3) - to choose
elimino, -are (1) - to eliminate
emitto, -ere, -misi, -missum (3) - to send forth
emo, -ere, emi, emptum (3) - to buy
enarro, -are (1) - to tell, relate
enim - for
eo, ire, ivi, itum (4) - to go
epulor, -ari (1) - to feast
eripio, -ere, eripui, ereptum (3) to snatch away
erro, -are (1) - to sin, wander from the path
erubesco, -ere - (3) - to turn red, blush
eructo, -are (1) - to give forth, utter
erudio, -ire, -ivi, -itum (4) - to teach, educate
eruo, -ruere, -rui, -rutum (3) - to snatch, deliver
esca, -ae - food, meat
esuriens, -entis - hungry
esurio, -ire (4) - to hunger
etiam - even, also
evanesco, -ere, evanui (3) - to vanish, pass away
Evangelista,-ae - Evangelist
Evangelium, -ii  - Gospel
evangelizo, -are (1) - to evangelise
exalto, -are (1) - to raise, exalt
exaudio, -ire (4) - to hear graciously
excelsum, -i  - lofty place (Pl.) highest place, honours
excido, -ere, -idi, -isum (3) - to cut out, destroy
excito, -are (1) - to rouse up, excite
excusatio, -ionis - excuse
excuso, -are (1) - to excuse, make excuses
exemplum. -i  - example
exeo, -ire- -ivi, -itum (4) - to go out
exerceo, -ere, (2) - to exercise, practise
exercitus, -us - army
exhibeo, -ere, -ui -itum (2) - to show, bring forth
eximius, -a, -um - exceptional, rare
existimo, -are - (1) - to think
exitus, -us - exit, issue, result
exoro, -are (1) - to plead
expecto, -are (1) - to wait (for), look forward to
expedio, -ire, -ivi, -itum (4) - to send, set free
exprimo, -ere, -pressi, -pressum (3) - to express

expugno, -are (1) - attack
exquiro, -ere, -quisivi, -quisitum (3) - to seek out
exstinguo, -ere, -inxi, -inctum (3) - to quench
exsultatio, -ionis - joy
exsulto, -are (1) - to exult, rejoice
exterius - outwardly
extollo, -ere (3) - to lift up
extremum, -i  - end

Faber, fabri - smith, carpenter
facies, faciei - face
facilis, -is, -e - easy
factor, -oris - maker
falsus, -a, -um - false
falx, falcis - scythe
fames, is - hunger
famulor, -ari (1) - to be a servant
famulus, -i  - (man)servant
fenum, -i  - grass, hay
ferreus, -a, -um - of iron
ferventer - fervently
festino, -are (1) - to hurry, hasten
fictus, -a, -um - pretended
fides, fidei - faith
figura, -ae - figure, type
finis, -is - end
firme, firmiter - strongly, securely
firmo, -are (1) - to establish
flagello, -are, -avi, -atum (1) - to whip, scourge
flagellum, -i  - whip, scourge
flamma, -ae - flame
flecto, -ere, -exi, -ectum (3) - to bend
fleo, -ere, flevi, fletum (2) - to weep
fletus, -us - weeping
floreo, -ere, -ui (2) - to flourish
flumen. -inis - river
fluo, -ere, fluxi, fluxum (3) - to flow
fons, fontis - fountain
foras (also foris) - outside
fortis, -is, -e - strong, valiant
fortitudo, -inis - strength
fovea, -ae - pit
foveo, -ere, fovi, fotum (2) - to cherish, support
fragilitas, -atis - frailty
fragmentum, -i  - fragment
frango, -ere, fregi, fractum (3) - to break
frater, fratris - brother
fraternitas, -atis - brotherhood
fraus, fraudis - deception
frigus, frigoris - cold
fruitio, -ionis - fruition
frumentum, -i  - corn
fruor, frui (3) - to enjoy
frustra - in vain
fundamentum -i  - foundation
fur, furis - thief
furor, -ari - to steal
furor, -oris - anger, indignation

Galea, -ae - helmet
gaudeo, -ere (2) - to rejoice
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gaudium, -i  - joy
gehenna, -ae - hell
generatio, -ionis - generation
genitrix, genitricis - mother (also genetrix)
genitum (see gigno)
gentes - Gentiles, people
genu, -us - knee
genus, generis - race, origin
gero, -ere, gessi, gestum (3) - to carry on, conduct
gigno, -ere, genui, genitum (3) - to beget
gladius, -ii  - sword
gloria, -ae - glory
glorifico, -are (1) - to glorify
glorior, -ari (1) - to boast
gloriosus, -a, um - glorious
grabatus, -i  - bed, couch
gradior, gradi (3) - to step, walk
gratia, -ae - grace, favour (pl. thanks)
gratias agere - to give thanks
gratus, -a, -um - pleasing
grex, gregis - herd, flock
gyrus, -i  - circular course

Habeo, -ere, -ui, -itum  (2) - to have
habitaculum, -i  - house
habitatio, -ionis - house, dwelling place
habito, -are (1) - to live
haereticus, -a, -um - heretical
haurio, -ire, hausi, haustum (4) - to draw, extract
heri - yesterday
hic (Adv.) - here;   hic, haec hoc (Adj.) this, these
hodiernus, -a, -um - of today
honeste - honestly
honestus, -a, -um - honest
honor, -oris - honour
honoro, -are (1) - to honour
horreum, -i  - barn, storehouse
hortus, -i  - garden
hospes, hospitis - stranger, foreigner
hostia, -ae - host, Victim
humilis, -is, -e - humble
humilio, -are (1) - to lower, bow down
hydria, -ae - water pot
hyssopum, -i  - hyssop
hypocrita, -ae - hypocrite

Igitur - therefore
igneus, -a, -um - fiery
ignorantia, -ae - ignorance
ille, illa, illud - that, those
illecebra, -ae - allurement, enticement
illic - there
illudo, -ere, -si, -sum (3) - to mock, laugh at
illuminatio, -ionis - light
illumino, -are (1) - to enlighten
imago, -inis - image, likeness
imitatio, -ionis - imitation
imitor, -ari (1) - to imitate
immaculatus, -a, -um - immaculate
immitto, -ere, -misi, -missum (3) - to send
immolo, -are (1) - to sacrifice

immundus, -a, -um - dirty, unclean
immuto, -are (1) - to change, do new things
imperium, -ii  - empire
impius, -a, -um - wicked
impleo, -ere (2) - to fill
importune - at an unsuitable time
imprudens, -entis - unwise
in - in, into
inanis, -is, -e - vain, empty
incarnatus, -a, -um - made flesh, incarnate
incensum, -i  - incense
inclino, -are (1) - to incline, bend
increpo, -are, (1) - to chide, reproach
indigne - unworthily
indignor, -ari - to be angry
induco, -ere, -duxi, -ductum (3) - to lead into
indulgeo, ere, -ulsi, -ultum  (2) - to concede, grant
induo, -ere, -dui, -dutum - to clothe, cover
inebrio, -are (1) - to intoxicate
inequalis, -is, -e - unequal
infans, antis - child
infer(n)um, -i  - hell
infirmitas, -atis - weakness
infirmo, -are (1) - to weaken
infirmor, -ari - to be weak, sick
infirmus, -a, -um - weak, infirm
infulgeo, -ere, -fulsi  (2) - to gleam, shine
infundo, -ere,-fudi, -fusum (3) - to pour in, infuse
ingredior, ingredi (3) - to go in
inimicus, -i   enemy
iniquitas, -atis - sin
iniquus, -a, -um - wicked
initium,- ii  - beginning
injustus, -a, -um - unjust, wicked
innitor, inniti (3) - to lean upon, rely on
innovo, -are (1) - to renew
innumerabilis, -is, -e - countless
inquiro, -ere, -quisivi, -quisitum (3) - to seek
insidiae, -arum - deceit, plot, ambush
insigne, -is - sign, standard, badge of office
insipiens, -ientis - unwise,  foolish
inspiro, -are, -avi, -atum (1) - to inspire
instauro, -are (1) - to renew
institutio, -onis - teaching, institution
insto, -are, -stiti (1) - to be insistent, eager
instruo, -ere, -struxi, -structum (3) - to teach
insula, -ae - island
integer, -ra, -grum - whole, entire
integrus, -a, um - whole
intellectus, -us - understanding
intelligens, -entis - intelligent
intelligo, -ere, -lexi, -lectum (3) - to understand
intentus, -a, -um - intent, eager
inter - between
intercedo, -ere, -cedi, -cessum (3) - intercede, plead
intercessio, -ionis - intercession
interitus, -us - destruction, ruin
interius - inwardly
intermissio, -ionis - respite, interruption
interpello, -are, -avi, -atum (1) - to intercede
interrogo, -are (1) - to ask, question



170

intro, -are (1) - to enter
invenio, -ire, inveni, inventum (4) - to find
invicem - one to the other, reciprocally
inivisibilis, -is, -e - invisible
invisibiliter - invisibly
inviolatus, -a, -um - inviolate
ipse, -a, -um -  he, she it
ira, -ae - anger
iracundia, -ae - anger
irascor, irasci - to be roused to anger
is, ea, id - he, she, it
iste, ista, istud -he, she, it, this, these
iter, itineris - journey
iterum - again

Jaceo, -ere, -ui (2) - to lie
janua, -ae - door
jejunium, -ii  - fasting
jejuno, -are (1) - to fast
jubeo, -ere (2) - to command
jubilo, -are (1) - to rejoice
jucundus, -a, -um - pleasant, delightful
Judaeus, -i  - a Jew
judicium, -i  - judgement
judico, -are (1) - to judge
jugiter - perpetually
jugum, -i  - yoke
justificatio, -ionis - justification
justifico, -are (1) - to justify
justitia, -ae - justice, good deed
juvenis, -is, - young
juventus, -utis- youth

Labium,- ii  -  lip
labor, -oris - labour, hardship
laboro, -are (1) - to work
lacrimor, -ari - to weep
laetifico, -are (1) - to give joy to
laetor, -ari (1) - to rejoice
lancia, -ae - lance
lapido, -are (1) - to stone
largitor, -oris - one who gives generously
laqueus, -i  - snare, trap
lateo, -ere (2) - to lie concealed, be hidden
latro, latronis - robber
latus, -eris - the side
laudo, -are (1) - to praise
lectio, ionis - reading
leprosus, -a, -um - leprous
levo, -are (1)  - to raise, lift up
lex, legis - law
libenter - willingly
liber, -ri - book
libero, -are (1) - to set free
liberus, -i  - a freeman
libro, -are, -avi, -atum (1) - to keep in equilibrium
licet - it is lawful
lignum, -i  - wood, esp. firewood
limen, liminis - threshold
lingo, -ere, linxi, linctum (3) - to lick
littera, -ae - letter of the alphabet

locus, - i  - place
longanimitas, -atis - long-suffering
longe - afar
longitudo, -inis - length
loquor, loqui (3) - to speak
luceo, -ere, luxi (2) - to shine
lucerna, -ae - lamp
lucror, lucrari - to gain, profit
lugeo, -ere, luxi, luctum (2) - to mourn
lumbus, -i  - loin
lupus, -i  - wolf
lux, lucis  - light;  luce - at dawn
luxuria, -ae - luxury, dissipation

Macero, -are (1) - to weaken, afflict
macula, -ae - stain
magister,-stri   - teacher
magistratus, -us - magistrate
magnalium, -i  - wonder, great deed
magnifico, -are (1) - to magnify
magnopere - greatly
magnus, -a, -um - great
majestas, -tatis - majesty
malefactor, -oris - evildoer
maligno, -are (1) - to do evil
malignus, -a, -um - wicked
malitia, -ae - wickedness
malum, -i - evil, perversity
malus, -a, -um - bad
manduco, -are (1) - to eat
mane - early
manifesto, -are (1) - to show
manipulus, -i  - bundle, sheaf, maniple
manna, -ae - manna
mansio, -ionis - stay. sojourn, resting-place
manus, -us - hand
mare, maris - the sea
margarita, -ae - pearl
martyr, -is - martyr
mater, -tris - mother
medela, -ae - healing
meditor, -ari (1) - to meditate
melior, -ioris  - better
memento, -tote - remember !
memoria, -ae - memory, memorial
mendico, -are (1) - to beg
mendicus, -i  - beggar
mens, mentis - mind
mensa, -ae - table
mensura, -ae - measure
merces, -edis - reward, wages
mercenarius, -ii  - hireling
mereo, ere, merui, meritum  (2) - to merit
mereor, -eri (2) - to deserve
meritum, -i  - merit, reward
meto, -ere, messui, messum  (3) - to reap
meus, -a, um - my
mil; milia - thousand; thousands
miles, militis - soldier
militans, -tantis - militant
minister, -ri - minister
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ministro, -are (1) - to minister
mirabilis, -is, -e - marvellous
mirabilium, -ii  - miracle, marvel
miror, -ari (1) - to marvel
miser, -era, -erum - poor, wretched
miseratio, -ionis - compassion, pity
misereor, -eri  (2) - to have mercy
misericordia, -ae - mercy
misericors, -cordis - merciful
missa, -ae - the Mass
mitis, -is, -e - meek
modestus, -a, -um - modest
modium -ii   - bushel, dry measure
mons, montis - mountain
monumentum, -i  - sepulchre
morior, mori (3) - to die
moror, -ari (1) - to delay, stay
mors, mortis - death
mortalis, -is, -e - mortal
mortificatio, -ionis - mortification
mulier, -ieris - woman
multiplico, -are (1) - to increase,
multitudo, multitudinis - crowd
multus, -a, -um  - many
mundo, -are (1) - to cleanse
mundus, -i  - world
munio, -ire (4) - fortify, strengthen
munus, muneris - gift
muto, -are (1) - to change
mysterium, -ii  -  mystery
mystice - mystically

Nam - for
narro, -are (1)  - to tell, relate
nascor, nasci (3) - to be born
natu - by birth;  major natu - older
nauta,-ae - sailor
navigium, -i  - ship
nec...nec - neither...nor
necessitas, -atis - necessity
negotior, -ari (1) - to carry on business, to trade
nequam - wicked
nequaquam - by no means
neque - neither, and...not
nequitia, -ae - wickedness
nisi - if not, unless
nix, nivis - snow
nocturnus, -a, -um - nocturnal
nolo, nolle, nolui  - to be unwilling
nomen,  nominis - name
nos - we
noster, -tra, -um - our
novissimus, -a, -um - the last, latest
novitas, -atis - newness
novus, -a, um - new
nubes, nubis - cloud
nuditas, -atis - nakedness
nudus, -a, -um - naked
numquid - surely not
nunc - now
nuptiae, -arum - wedding, marriage

nuptialis, -is, -e (Adj.) - wedding
nutrio, -ire (4) - to nourish

Ob - on account of,  for
obcaecatio, -ionis - blindness
oblatio, oblationis - oblation
obliviscor, oblivisci (3) - to forget
obmutesco, -ere, -ui  (3) - to silence
obscurum, -i  - darkness
obsecro, -are (1) - to beseech
obsequium, -ii    - homage, submission
observo, -are (1) - to observe, mark
obumbro, -are (1) - to overshadow
obviam  (Adverb) - to meet
occido, -ere, -cidi, -cisum (3) - to kill
occisio, -onis - slaughter
oculus, -i  - eye
odi, odisse (no present tense) - to hate
odor, -oris - smell, fragrance
offendo, -ere, -fendi, -fensum  (3) – to strike against
offensio, -ionis - offence, transgression
offero, -ere, obtuli, oblatum (3) - to offer
officium, -i  - duty
oleum, -i  - oil
omnia - all, everything
omnipotens, -entis - almighty
omnis, -is, -e - all, every
operor, -ari (1) - to work
opinio, -ionis - opinion rumour
oportet - it is necessary
opportune - conveniently, at a suitable time
oppressus, -a, um - oppressed
opus, operis - work
oratio, -ionis - supplication, prayer
orbis terrae/terrarum - world (lit. circle of the earth)
ordo, -onis - order
originalis, -is, -e - original
orior, oriri (4) - to arise
oro, -are (1) -  to pray
os, oris - mouth
osculor, -ari (1) - to kiss
osculum, -i  - a kiss
ostendo, -ere, -ndi, -nsum (3) - to show
ovile, -is - sheepfold
ovis, -is - sheep
ovo, -are (1) - to rejoice, exult

Pacificus.-a, -um - peacemaker
palam - openly, plainly
palmes,-itis - young branch esp. of vine
panis, -is - bread
Papa, -ae - Pope
paralyticus, -a, -um - paralytic
paratus, -a -um - prepared
parce - sparingly
pario, parere, peperi, partum (3) - to give birth
pariter - equally, alike
paro, -are (1) - to prepare, set out
pars, partis - part, area
participatio, -ionis - partaking
parturio, -ire (4) - to give birth
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parum - little
parvulus, -i  - a small child
parvus, -a, -um  - small
pasco, -ere, pavi, pastum - to feed
passer, -eris - sparrow
passio, -ionis - passion
pater, patris - father
paterfamilias - head of household
patientia, -ae - patience
patior, pati (3)  - to suffer
patrocinium, -ii - patronage, protection
Paulus, -i  - Paul
pauper, -eris - poor
pax, pacis - peace
peccator, -oris - sinner
peccatum, -i  - sin
pecco, -are (1) - to sin
pectus, pectoris - chest, breast
pecus, -oris - cattle, herd
per - by, through
perceptio, -ionis - reception
percipio, -ere, -cepi, -ceptum (3) - to receive
percutio, -ere, percussi, percussum (3) - to strike
perditio, -ionis - perdition
perdo, -ere, -didi, -ditum (3) to lose, destroy
perduco, -ere , -duxi, -ductum (3) - to lead
peregre - abroad
pereo, -ire (4) - to be lost, perish
perfectus, -a, -um - perfect
perfidia, -ae - faithlessness, treachery
perfruor, perfui (3) - to enjoy
perhibeo, -ere (2) - to witness
periculum, -i  - danger
periturus, -a, -um - transitory, perishable
permaneo, -ere, mansi, mansum (2) - to remain
persecutio, -ionis - persecution
persequor, -sequi (3) - to persecute
pertineo, -ere, -ui (2) - to belong to, (+ ad) affect
pertranseo, -ire, -ivi, -itum (4) - to go through
pervenio, -ire, -veni, -ventum  (4) - to arrive
perverse - perversely
perversus, -a, -um - crooked, perverse
pes, pedis - foot
peto, -ere, -ivi, -itum (3) - to ask
petra, -ae - rock
Petrus, -i  - Peter
pharisaeus, -i  - Pharisee
pietas, -atis - love, charity, piety
piger, -gra, -grum - lazy, idle
pignus, -oris - pledge, proof
pinguis, -is, -e - fat
piscis, -is - fish
pius, -a, um - charitable, loving, holy
placatio, -ionis - propitiation, ransom
placeo, -ere (2) - to please
placo, -are (1) - to soothe, pacify
plaga, -ae - blow, stroke, stripe
plebs, plebis - people
plenitudo, -inis - fullness
plenus, -a, -um - full
ploro, -are (1) - to weep
pluvia, -ae - rain

poena, -ae - punishment
polluo, -ere, pollui, pollutum (3) - to defile
pono, -ere, posui, positum - to put, lay down
pontifex, pontificis - high priest, bishop
populus, -i  -  people
porta, -ae, - door, gate
porto, -are (1) - to carry, bear
possideo, -ere, possedi, possessum (2) - to possess
possum, posse - to be able
postquam - after
potentia, -ae - power
potius - rather
poto, -are (1)  - to drink
potus, -us - a drink
prae - out of, for
praecellens, -entis - excellent, distinguished
praecingo, -ere, cinxi, cinctum (3) - to gird
praeclarus, -a, -um - excellent
praecurro, -ere, -cucurri, -cursum (3) - to outrun
praedico, -are (1) - to declare, preach, extol
praefiguro, -are (1) - to prefigure
praemostro, -are (1) - to show, point out
praeoccupo, -are (1) - to go before
praeparatio, -ionis - preparation
praeses, -idis - ruler
praesidium, -ii  - protection, defence
praesigno, -are (1) - to show beforehand, prefigure
praesto, -are, praestiti, -atum - to grant
praevaleo, -ere, -ui (2) - to be physically strong
praevenio, -ire, -veni, -ventum  (4) - to go before
prandeo, -ere, prandi, pransum  (2) - to have lunch
pravitas, -atis - crookedness, error
precor, -ari (1) - to beseech, pray
presbyterus, -i  - priest
pretiosus, -a, -um - precious
prex, precis, - prayer
primum (adv.) - first
primus, -a, -um - the first
princeps, principis - prince, chief
principium,- ii   - beginning
priusquam - before
pro - for, on behalf of, for the sake of
probo, -are (1) - to try, test, approve
procedo,-ere, processi, -essum - (3) - to proceed
procido, -ere, -cidi (3) - to fall forward
proelium, -i - battle
proficio, -ere, -feci, fectum (3) -  to progress, avail
proficiscor, proficisci (3) - to set out
profundum, -i  - the bottomless depth
progenies, -iei - descent, generation
progredior, progredi (3) - to go forward
prolixus, -a, -um - long, wide
promissio, -ionis - promise
propense - willingly, readily
propheta,-ae - prophet
prophetia, -ae - prophecy
propheto, -are (1) - to prophesy
propitiabilis, -is, -e propitiatory, atoning
propitius, -a, um - merciful
proprius, -a, -um - one's own
propter - for, on account of, because of
propterea - for that reason, therefore
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propugnator, -oris - defender
prosperor, -ari (1) - to prosper
prosterno, -ere, -stravi, -stratum - to cast down
protectio, -ionis - protection
protego, -ere, -exi, -ectum (3) - to protect
provenio, -ire, -veni, -ventum (4) - to come forth
provoco, -are (1) - to provoke
proximus, -i  - neighbour
prudens, -entis - prudent
psallo, psallere (3) - to make melody, sing psalms
psalmus, -i  - psalm
publicanus, -i  - publican
publicus, -a, -um - public
pudor, -oris - shame, modesty
puer, -i  - boy
pulcher, -ra, -rum - beautiful
pulso, -are (1) - to knock, beat
pulvis, -eris - dust-
punio, -ire (4) - to punish
pupillus, -i - orphan ward
purgo, -are (1) - to cleanse
purifico, -are (1) - to purify
purpura, -ae - purple cloth
purus, -a, -um - pure
pusillum - a little while
pusillus, -a, -um - small
puteus, -i   - well

Quaero, -ere, -sivi, -situm (3) - to seek
qualis? - what kind?
quamdiu - as long as
quando? - when
quantus, -a, -um? - how much? how many?
quare? - why?
quatuor - four
quasi - as
quia - for, because, that
quid? - what?  why?
quidem - indeed
quiesco, -ere, -evi, -etum (3) - to leave off, cease
quis - who, anyone
quis? - who?
quo? - whither?
quomodo? - how?
quoniam - because, for, that
quoque - also
quotidie - today
quoties? - how often?
quotiescumque - as often
quotquot - as many
quousque? - how far? how long?

Radix, radicis - root
rapio, -ere, rapui, raptum (3) - to snatch, catch
recipio, -ere, -cepi, -ceptum (3) - to receive
recordor, recordari (1) - to remember
recte - correctly
rector, -oris - ruler
rectus, -a, um - straight, honest, upright
redimo, -ere, redemi, redemptum (3) - to redeem
reficio, -ere, -feci, -fectum (3) - restore, revive

reformo, -are (1) - to mould anew
refrigerium, -i  -  coolness
refugium, -ii  - refuge
regina, -ae  - queen
regno, -are (1) -  to rule
regnum, -i  -  kingdom
rego, -ere (3) - to rule
regredior, regredi (3) - to go back, return
relinquo, -ere, -iqui, -ictum (3) - to leave behind
reminiscor, reminisci (3) - to remember
remissio, -ionis - remission
renovo, -are (1) - to renew
reparo, -are (1) - restore, repair
repente - suddenly
repleo, -ere, -evi, etum (2) - to fill
reprobo, -are (1) - to reject
reprobus, -i  - a castaway
repromissio, -ionis - promise
reputo, -are (1) - to reckon, count
requies, requiei - rest
requiro, -ere, -quisivi, -quisitum (3) - to seek
res, rei - thing, affair
resisto, -ere, -stiti (3) - to resist, withstand
respicio, -ere, respexi, respectum - to look at
resplendeo, -ere, -ui (2) - to shine
resurgo, -ere, resurrexi, -ectum (3) - to rise again
resurrectio, -ionis  - resurrection
resurrectio, -ionis - resurrection
rete, -is - net
retribuo, -ere, -ui, -tributum (3) - to give
retrorsum - backwards
reus, -i  - answerable, guilty
revelo, -are (1) - to reveal
reverencia, -ae - reverence, fear of the Lord
revereor, -eri (2) - to feel awe, shame
revertor, reverti (3) - to return
rex, regis  - king
rigo, -are (1) - to water, moisten
rogo, -are (1) - to ask, beg
roro, -are (1) - to drop dew

Sabbatum, -i  - Sabbath
sacculus, -i  - bag
sacer, -cra, -crum - holy
sacerdos, -otis - priest
sacramentum, -i  -  sacrament
sacrificium, -ii  - sacrifice
sacrosanctus, -a, -um - sacred
saeculum,-i  -  century, times
saepe - often
sagino, -are, -avi, -atum - to fatten
salio, -ire (4) - to salt
salutare, -is - salvation
salutaris, -is, -e  - saving, beneficial
saluto, -are, (1) - to greet
Salvator, -oris - the Saviour
salve, salvete - hail !
salvo, -are (1) - to save
salvum facere - to make safe, save
sanctificatio, -ionis - grace, holiness
sanctifico, -are (1) - to sanctify
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sanctuarium, -i  - holy place, sanctuary
sanctus, -a, -um - holy
sanctus, -i  - saint
sanguis, sanguinis - blood
sapiens, -entis - wise (person)
sapientia, -ae - wisdom
sapio, -ere, -ii (3) - to experience, be wise to
satio, -are (1)  - to feed, satisfy
satisfactio, -ionis - reparation
saturo, -are (1) - to satiate, fill
scandalizo, -are (1) - to scandalise
scapula, -ae - shoulder
scelestus, -a, -um - wicked
scelus, sceleris - wickedness
sceptrum, -i  - sceptre, dominion
scientia, -ae - knowledge
scindo, -ere, scidi, scissum (3) - to cut, split
scio, -ire, -ivi, -itum (4) - to know
scriba, -ae - scribe
scribo, -ere, scripsi, scriptum (3) - to write
sculptilia (neut. pl.) - graven things, idols
scutum, -i  - shield
seco, ere, secui, sectum (3) - to cut to pieces
sector, -ari (1) - to follow
secundum - according to, in conformity with
secus - alongside
sed - but
sedeo, -ere, sedi, sessum (2) - to sit
seditio, -ionis - sedition
seduco, -ere, -duxi, -ductum (3) - to deceive
semen, seminis - seed
semino, -are (1) - to sow
semita, -ae - footpath
semper - always
sempiternus, -a, -um - everlasting
senex, -is  - old (man)
sensus, -us - perception, mind
sentio, -ire, -ivi, -itum (4) - to feel
septem - seven
sequela, -ae - a following
sequor, sequi (3) - to follow
sero, -ere, sevi, satum  (3) - to sow
serpens, -entis - serpent
servio, -ire (4) - to serve
servitus, -utis - slavery, servitude, service
servo, -are (1) - to save, keep
si - if
sicut - as, like
signo, -are (1) - to mark, inscribe
signum, -i  - a sign
sileo, -ere (2) - to be silent
similis, -is -e - similar
simul - at the same time, no less
simulacrum, -i  - likeness, idol
sine - without
singulus, -a, -um - each, every, single
sino, -ere, sivi, situm (3) - to let, allow
sitiens, -entis - thirsty
sitio, -ire (4) - to thirst
sitis, -is - thirst
sive...sive - either...or
sobrius, -a, -um - sober

societas, -atis - company
socius, -a, -um - associated, allied
sodalis, -is - associate, companion
sol, solis - the sun
solitudo, -inis - wilderness
sollicitus, -a, -um - worried
solvo, -ere, solvi, solutum (3) - to loose, set free
sonorus, -a, -um - resonant, loud
sors, sortis - lot, fate
species, speciei - appearance,beauty; species
speciosus, -a, -um - beautiful
sperno, -ere, sprevi, spretum (3) - reject, scorn
spero, -are (1) - to hope
spes, spei - hope
spina, -ae - thorn
spiritus, -us - spirit
spiritualis, -is, -e - spiritual
splendide - splendidly
sponsus, -i  - bridegroom, husband
statim - immediately
statura, -ae - stature, height
status, -us - posture, condition, state
stella, -ae - star
sto , stare, steti, statum - to stand
stola, -ae - robe
stupeo, -ere (2) - to be astonished
suavitas, -atis - sweetness
sub - under
subditus, -a, -um - subject, obedient
subdo, -ere, -didi, -ditum (3) - to put under, subdue
subjaceo, -ere, -ui (2) - to lie under, be subject to
subjectus, -a, -um - subject, obedient
sublevo, -are (1) - to lift up
sublimis, -is, -e - on high, aloft
submissus, -a, -um - humble, subject to
subsidium, -ii  - help
substantia, -ae - substance
subvenio, -ire, -veni, -ventum (4) - to assist
succinctus, -a, -um - girt, armed with
succurro, -ere, -curri, -cursum (3) - to help
sufficio, -ere, -feci, -fectum (3) - to suffice, be able
suffragium, -i  - suffrage, prayer
sum, esse, fui - to be
sumptio, -ionis - act of taking, eating
super - over, above
superbus, -a, um - proud
superlucror, -ari (1) - to gain over and above
supero, -are (1) - to overcome
superscriptio, -ionis - inscription
superstitiosus, -a, -um - superstitious
superus, -a -um - upper
supplanto, -are (1) - to supplant
supplex, -icis - humbly entreating, supplicating
suppliciter - humbly
supplicium, -ii  - punishment, torture
surdus, -a, -um - deaf
surgo, -ere, surrexi, surrectum (3) - to rise up
sursum - above, on high
susceptor, -oris - protector
suscipio, -ere, -cepi, -ceptum (3) - to receive
sustineo, -ere (2) - to endure, maintain
suus, -a, -um - his, her, their (own)
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Tabernaculum, - i  - tabernacle
tactus, -us - touch, contact
tamquam - as, just as
tango, -ere, tetigi, tactum - to touch
tardus, -a, -um - slow
tartarus, -i  - hell
tectum, -i   - roof
tegula, -ae - roofing tile
telum, -i  - weapon, dart
templum, -i -  temple
temporalis, -is - temporal
temporaliter - in time, in this life
tempus, temporis - time
tenebrae, -arum - darkness
tentatio, -ionis - temptation
tento, -are (1) - to tempt
tergo, -ere, tersi, tersum (3) - to wipe
terra, -ae - land
terrenus, -a, -um - earthly, of this world
terreo, -ere (2) - to frighten, terrify
testamentum,  -i  - testament, witness
testificor, -ari (1) - to call to witness
testimonium, -i - testimony
thesaurizo, -are (1) - to store up treasure
thesaurus, -i  - treasure
timeo, -ere, -ui (2) - to be afraid
timor, -oris - fear
Timotheus, -i  - Timothy
tinea, -ae - moth
tollo, -ere, sustuli, sublatum (3) - to lift up
totus, -a, -um - whole
trado, -ere, tradidi, traditum (3) - to hand over
traho, -ere, traxi, tractum - to draw, drag
tranquilitas, -atis - calm, peace
trans - through, across
transeo, -ire, -ivi, -itum (4) - to pass away, go across
transfero, -ferre, -tuli, -latum (3) - to remove
transfiguro, -are (1) - to transfigure
transfixio, -ionis - transfixion
transilio, -ire (4) - to leap across
transitus, -us - a passing over or across
tremo, -ere, -ui  (3) - to tremble, be in awe
tribulatio, -ionis - tribulation
tribuo, -ere, -ui, -utum (3) - to give, allot
tristor, -ari (1) - to be sad
triticum, -i-  - wheat
tu - thou
tuba -ae - trumpet
tueor, tueri (2) - to regard, protect
tunc - then
turba, -ae - crowd
tutor, -ari (1) - to protect
tuus, -a, -um - thy, your

Uber,-eris - fertile, abundant
ubertas, -atis - fertility, abundance
ubi? - where?
ubique - everywhere
ulcus, ulceris - sore, ulcer
ultio, -ionis - punishment, vengeance

ultro - of one's own accord
umbra -ae - shadow
umquam - at any time
unde? - whence?
unguentum, -i  - ointment
ung(u)o, -ere, unxi, unctum (3) - to anoint
unigenitus, -i   - only son
unitas, -tatis - unity
universus, -a, um - whole, entire (pl. universi - all)
unus, -a, -um - one
uro, -ere, ussi, ustum (3) - to burn
usquoque? - to what point? how long?
ut - as, in order to
uterque - each, both
uterus, -i  - womb
utilis, -is, -e - useful
uxor, -oris - wife

Vacuus, -a, -um - void
vado, -ere (3) - to go, walk
valde - exceedingly
valeo, -ere (2) - to be strong, to be well
vallo, -are, -avi, -atum (1) - to build around
vanitas, -atis - vanity, emptiness
vanus, -a, -um - worthless, empty
vegetatio, -ionis - vigour, growth
vehementer - vigorously, fervently
velamen, -inis - covering, cloak
velox, -ocis - swift
vendo, -ere, -didi, -ditum (3) - to sell
venerabilis, -is, -e - venerable
venerandus, -a, -um - worthy of reverence
veneror, -ari  (1) - to venerate, revere
venia, -ae - pardon, forgiveness
venio, -ire, veni, ventum (4) -  to come
venter, -tris - womb
vere (also vero) - truly, really
veritas, -atis - truth
vertex, verticis - top, summit
verus, -a, -um - true
vespertinus, -a, -um - of the evening
vester, -tra, -trum - your (Pl.)
vestimentum, -i  - garment
vestis, -is - a garment
veterasco, -ere, -avi (3) - to grow old
vetustas, -atis - antiquity, long duration, age
vexo, -are, -avi, -atum (1) - to annoy, harrass
via, -ae - road
viator, -oris - traveller
video, -ere, vidi, visum (2) - to see
vidua, -ae - widow
vigilia, -ae - wakefulness, sleeplessness
vigilo, -are (1) - to stay awake, watch
vinco, -ere, vici, victum (3) - conquer
vindicta, -ae - vengeance, punishment
vinum,-i -  wine
vir, viri - man
virens, -entis - green
virga, -ae - rod, staff
virginalis, -is,-e - virginal
virgo, -inis - virgin
virtus, -utis - strength, power
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viscera -um - innermost part, womb
visibilis, -is, -e - visible
visibiliter - visibly
visum, -i  - dream, vision
vita, -ae  - life
vitis, -is - vine
vitium, -i  - vice
vito, -are (1) - to avoid, withstand
vitulus, -i  - calf
vivificans, -antis - life-giving
vivifico, -are (1) - to give life
vivo, ere, vixi, victum (3) - to live
vivus, -a, -um -living
volatilis, -e - winged (volatilia - birds)
volo, velle, volui - to wish, want, be willing
voluntarius, -a, -um - willing, voluntary
voluntas, -atis - will, wish
vomer, -eris - ploughshare
vos - you
vox, vocis - voice
vulnus, vulneris - wound


